
A  LA  SUBDIRECCIÓ  GENERAL  D'ESTRATÈGIA  I  COORDINACIÓ  DE 
POLÍTIQUES LINGÜÍSTIQUES I DE DRETS LINGÜÍSTICS
(Oficina de Protecció dels Drets Lingüístics – Departament de Política Lingüística)

Assumpte: Aportació  de  documentació  i  proves  a  l'expedient  de  denúncia  per 
vulneració de drets lingüístics (denúncia de 27 de juny de 2026, número de registre 
9015-1943734/2026). 

En relació amb la denúncia per vulneració de drets lingüístics registrada en data 27 
de juny de 2026 respecte de la imposició de la forma no normativa «Cabacés» com a 
nom  oficial  del  municipi  de  Cabassers,  comparec  davant  d'aquesta  Subdirecció 
General i EXPOSO: 

PRIMER.  Resposta  de  Política  Lingüística  i  qualificació  del  procediment. 
Mitjançant la comunicació d'aquesta Subdirecció General de data 1 d'octubre de 2026 
(signada pel Sr. Albert Melia Roset), se'm va informar de la qualificació formal dels 
meus  escrits  com  a  denúncia a  empara  de  l'article  62  de  la  Llei  39/2015,  d'1 
d'octubre, així com de la tramitació d'ofici d'aquesta per analitzar la situació d'il·licitud 
denunciada i determinar les actuacions corresponents. 

SEGON. Aportació d'un nou document de prova: Reconeixement per escrit de la 
Generalitat de Catalunya. Aportat amb aquest escrit, faig arribar l'Informe relatiu 
a la Reclamació 1892/2026, emès en data 1 d'octubre de 2026 pel Departament de 
Justícia i Qualitat Democràtica (signat per la Sra. Montserrat Sagales Torra). 

En aquest informe oficial, en el seu apartat de Fonaments Jurídics (Punt 5, paràgraf 
2), l'òrgan redactor manifesta textualment el següent: 

«Atès  que  la  sol·licitud  derivava  d'una  denominació  municipal  en  castellà,  es  va  
considerar  procedent  informar  sobre  la  distribució  de  competències  en  matèria  de  
denominació oficial dels municipis...»

Aquesta declaració constitueix  el  primer reconeixement formal i  per escrit  per 
part  d'un  departament  de  la  Generalitat  de  Catalunya en  què  s'admet 
explícitament que la forma «Cabacés» mantinguda com a nom oficial del municipi és 
una «denominació municipal en castellà». 

TERCER. Transcendència jurídica del reconeixement en l'expedient de denúncia. 
L'admissió expressa per part de l'Administració autonòmica que «Cabacés» és una 
forma en castellà reforça i prova directament els fets denunciats el passat 27 de juny: 

1. Acredita de manera incontestable la vulneració directa de l'article 18.1 de la Llei 
1/1998, de 7 de gener, de Política Lingüística, el qual estableix de forma imperativa 



que "els topònims de Catalunya tenen com a única forma oficial la catalana, d'acord amb  
la normativa lingüística de l'Institut d'Estudis Catalans".

2. Confirma que la inscripció de la forma castellana «Cabacés» al Registre d'ens locals 
de Catalunya vulnera la legislació lingüística catalana, atès que no es tracta d'una 
mera discrepància administrativa, sinó de l'oficialització d'un exònim castellà imposat. 

3. Mostra que l'Administració de la Generaliat és coneixedora del fet que el topònim 
Cabacés, la imposició del qual origina la denúncia per vulneració de drets lingüístics, 
és expressat en llengua castellana.

Per tot això, SOL·LICITO:

1. Que  es  tingui  per  presentat  aquest  escrit  i  per  incorporat  a  l'expedient  de 
tramitació de la denúncia l'informe adjunt del Departament de Justícia i Qualitat 
Democràtica de data 1 d'octubre de 2026. 

2. Que es tingui en compte aquest reconeixement de part com a prova documental 
determinant  per  a  la  resolució  de  les  actuacions  d'ofici,  i  que  s'emprenguin  les 
accions  necessàries  per  restablir  la  legalitat  i  fer  complir  l'article  18.1  de  la  Llei 
1/1998. 

Cabassers, 16 d'octubre de 2026.
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